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Rectory Office
Phone: (718) 639-3888 / Fax: (718) 478-5536
Hours: 
• Monday - Friday / 9:00am - 7:00pm 
• Saturday / 9:00am -1:00pm
• Monday - Friday / 12:00noon - 1:00pm Closed for lunch

Faith Formation Office
93-11 35th Ave., Jackson Heights, NY 11372 (Convent)
faithformation@blessedsacrament.nyc

Phone: (718) 639-6159 / Fax: (718) 478-5536
Hours: 
• Monday and Tuesday - Office Closed
• Wednesday, Thursday, Friday - 3:00pm to 8:00pm
• Wednesday, Thursday, Friday - 4:00pm - 5:00pm Closed for 

lunch
• Saturday - 11:00am - 7:00pm By appointment only
• Sunday - By appointment only

Weekdays 
Monday - Friday - 7:00 am Spanish / 9:00 am English

Adoration - Adoración
• Exposition: Tues., Thurs., First Friday at 9:30 am 
• Benediction: Tues., Thurs., First Friday at 4:45pm

Confessions - Confesiones
Saturday: 11:00am-12:00 noon & 4:00pm - 5:00pm

Weekends
Saturday
• 8:00 am Spanish / 9:00 am English
• 5:00 pm English / 7:00 pm Spanish
Sunday 
• 7:00 am Spanish / 8:30 am English
• 10:00 am Spanish / 12:00 pm English
• 1:30 pm Spanish

Donate to our Parish www.blessedsacrament.nyc/donations

Mass Schedule

Educación Católica
Our Lady of Sorrows Academy and Blessed Sacrament Parish

A Catholic Academy in Corona, Queens
Serving Children from age 3 through 8th grade
Una Academia que sirve a los niños en Corona, Queens
Desde los 3 años de edad hasta el 8vo grado.
For information contact / Para información llame: 1-718-426-5517



SECOND COLLECTION
This weekend, November 7-8, 2020, the second 
collection will support the missions that propagate 
the faith around the world. Thank you for  your 
generosity and compassion.

TREE OF LIFE
This is the  “Tree of Life” It 
immortalizes the memory of 
benefactors, our dear relatives, 
and parishioners who have 
contributed to the life of  Blessed 
Sacrament Parish. God blesse 
them all!
Would you like to have a name on 
it.?
Contact the parish office for more 
information at 718-639-3888

FUEL COLLECTION
Next weekend, November 14-15, 2020 the second 
collection will be taken up to help offset the costs of 
heating the church. Thank you for your generosity.

VETERAN’S DAY
This Wednesday, November 11th, 2020 the Parish  and 
Faith Formation Offices will be closed commemorating 
Veteran’s Day. 
There will be ONLY the 9:00am Mass. The Church will 
close after 9:00am Mass.
On this day, let us remember the Veterans of past years 
in our prayers. Let us not forget those presently serving 
our country in the Armed Forces around the world. 

Enjoy the holiday!

“MY PLEA REACHES OUT TO YOU;  
TURN YOUR EAR TO MY CRY, LORD. “ 

This Sunday’s reflection makes us see Christian hope as an 
expectation of the future that awaits us. A future of eternity with 
God, which does not culminate with death, but is transformed into 
a better life, seen from the eschatological hope or the hereafter, for 
which, we include in a special way during the month of November 
the sufferings of the faithful departed.
We can say that man is a being on a pilgrimage, still unfinished, 
who lurks in the future. That is why hope unleashes a process of 
new creation: “The citizens of the infinite”, in the house of God the 
Father, who goes out for a personal encounter with each one of us 
and offers us an end to all our aspirations. This is what today’s first 
reading affirms when he says: “Wisdom speaks of the closeness of 
God to us”, and says that God is accessible to all for this definitive 
encounter.
We respond in the Psalm: “My soul is thirsty for You, Lord my God.” 
Therefore, the resurrection is not only an individual good, but a 
collective good.  It is not only about the survival of each one but of 
all humanity.  Brothers and sisters, we do not want you to ignore 
the fate of the deceased; for if we believe that Jesus has died and 
risen, in the same way, those who have died, God through Jesus 
will take them with Him.
In the Gospel we are invited to be alert and vigilant like the wise 
virgins, attentive to enter when the husband arrives and opens the 
door of heaven for us; therefore watch, because you do not know 
the day or the hour.
I invite you, so that we do not ignore the fate of our loved ones 
who have left for the Father’s house, to register their names to 
be remembered in the daily Masses of the month.  We prepare 
to celebrate the feast of CHRIST THE KING, the last Sunday of the 
month and to start the new liturgical year, with the season of 
Advent.
Starting next week, we will have for reservation, the CHRISTMAS 
stars, to illuminate our garden on behalf of all families and parish 
groups. We will be registering names for the stars after each of the 
masses, to avoid coming to the office during the week. Donations 
will be $ 50 - $ 100 - for the tree branches, $ 300 for the reservation 
of a complete tree, and donations of $ 15 for the tree of life, in 
memory of the faithful departed.

Thank you.

With my love and Blessing,

Rev. Gabriel Jaime Toro Rivas - PASTOR.

THIRTY-SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME

WE NEED YOUR HELP
Father Gabriel Toro, as a 
committed Catholic Priest, 
Friend, and Pastor of the 
Blessed Sacrament, asks for 
your support to uphold the 
charitable mission of the Bishop’s campaign and send a 
message to all the parishioners:

“I am grateful to all the parishioners who have 
made their commitment, If you have not yet made 
a pledge this year, you can make your donation 
online through the website annualcatholicappeal.
org, texting the word ACA at 917-336-1255 or calling 
at 718-965-7375 ext. 1602 and have a pledge card 
mailed to your home. Thank you and God bless you 
always.”

For more information you can come to the parish office 
or call 1-718-639-3889.

 We thank you in advance for making a gift 
commensurate with your means and circumstances! 



NOVEMBER 8TH, 2020

NECESITAMOS SU AYUDA
El Padre Gabriel Toro, 
como Sacerdote Católico 
comprometido, Amigo, 
y Párroco del Santísimo 
Sacramento, solicita su apoyo para mantener la misión 
caritativa de la campaña del Obispo y envía un mensaje 
a todos los feligreses:

“Estoy agradecido a todos los feligreses que han 
hecho su compromiso, si aún no lo han hecho, 
pueden hacer su donación por internet a través 
del sitio web annualcatholicappeal.org, enviando 
un mensaje de texto con la palabra ACA al 917-336-
1255 o llamando al 718-965-7375 ext. 1602 para que 
le envíen una tarjeta de compromiso por correo a 
su casa.  Gracias y que Dios siempre los bendiga.”

Para mas información pueden venir a la oficina 
parroquial o llamar al 1-718-639-3889.

¡Le agradecemos de antemano por hacer una 
donación acorde con sus medios y circunstancias!

“LLEGUE HASTA TI MI SÚPLICA;  
INCLINA TU OÍDO A MI CLAMOR, SEÑOR”.

La reflexión de este Domingo nos hace ver la Esperanza Cristiana 
como expectación del futuro que nos espera; un futuro de eternidad 
con Dios, que no culmina con la muerte, sino que se transforma en 
una vida mejor, visto desde la esperanza escatológica o del más 
allá, por lo cual, incluimos de manera especial durante el mes de 
noviembre el sufragio por los fieles difuntos.

Podemos decir, que el hombre es un ser en peregrinación, todavía 
inacabado, que acecha el futuro. Por eso la esperanza desencadena 
un proceso de creación nueva: “Los ciudadanos del infinito”, en la 
casa de Dios Padre, el cual sale al encuentro personal con cada uno 
de nosotros y que nos ofrece término a todas nuestras aspiraciones. 
Así lo afirma la primera lectura de hoy cuando dice: “La sabiduría 
habla de la cercanía en que Dios está con el hombre”, y dice que 
Dios es accesible a todos para este encuentro definitivo.

“Mi alma está sedienta de Ti, Señor, Dios mío”. Respondemos en 
el salmo; por lo tanto, la resurrección no es solamente un bien 
individual, sino colectivo: no se trata solamente de la supervivencia 
de cada uno sino de toda la humanidad: Hermanos, no queremos 
que ignoréis la suerte de los difuntos; pues si creemos que Jesús ha 
muerto y Resucitado, del mismo modo, a los que han muerto, Dios 
por medio de Jesús, los llevará con Él.

En el Evangelio se nos invita a estar alerta y vigilantes como las 
vírgenes prudentes, atentas para entrar cuando el esposo llegue y 
nos abra la Puerta del cielo; por lo tanto, velad, porque no sabéis 
el día ni la hora.

Les invito a todos, para que no ignoremos la suerte de nuestros 
seres queridos que han partido para la casa del Padre; por favor, 
registren sus nombres para ser recordados en la Misas diarias del 
mes y así, celebrar el Día de Acción de Gracias como preparación a 
la fiesta de CRISTO REY, el último Domingo del mes para iniciar el 
nuevo año litúrgico, con el tiempo del Adviento.

Desde la próxima semana, tendremos a su disposición la venta de 
las estrellas de Navidad, para iluminar nuestro jardín en nombre 
de todas las familias y grupos parroquiales. Estaremos registrando 
sus nombres al salir de las misas, para evitar venir hasta las oficinas 
durante la semana.  Las donaciones serán de $50 - $100 – para las 
ramas de los árboles y de $300 la reserva de un árbol completo y 
las donaciones de $15 dólares para el árbol de la vida, en memoria 
de los fieles difuntos. 

Gracias, con mi cariño y Bendición,

Padre, Gabriel Jaime Toro Rivas – Pastor.

COLECTA PARA LAS MISIONES
Este fin de semana, 7-8 de noviembre de 2020, la 
segunda colección apoyará las misiones que propagan 
la fe en todo el mundo. 

Gracias por su generosidad y compasión.

ÁRBOL DE LA VIDA
Este es  el “Árbol de la Vida”, 
que inmortaliza la memoria de 
benefactores, nuestros queridos 
familiares y amigos parroquianos 
que han contribuido a la vida 
de la Parroquia del  Santísimo 
Sacramento. ¡Que Dios les 
bendiga a todos!
Te gustaría grabar  un  nombre en 
el? Contacte la Oficina parroquial 
para mas información al  718-639-
3888

COLECTA PARA LA CALEFACCIÓN
El Próximo fin de semana,  14 y 15 de Noviembre de 
2020, la segunda colecta será para cubrir los gastos que 
se realizarán por el uso de la calefacción. 

Gracias por su generosidad.

DÍA DE LOS VETERANOS
Este miércoles 11 de Noviembre de 2020, las Oficinas 
de la Parroquia y del Catecismo estarán cerradas en 
conmemoración del  Día de los Veteranos. 

Solamente habrá Misa de 9:00am. La Iglesia se cerrará 
después de la Misa de 9:00am. 

Oremos por los Veteranos y por todos aquellos que 
están sirviendo actualmente en las Fuerzas Armadas 
alrededor del mundo. ¡Disfruten esta celebración!



Saturday, November 7th             Phil  4:10-19/Lk 16:9-15
8:00 am       † Mercedes Rivas        
9:00 am       † Fernando Toro
5:00 pm       † Rubelio y Hernando Restrepo
7:00 pm       † Familia Lala Quito (Salud y Bienestar)
       Ntra. Sra. De Guadalupe (Acción de Gracias)

Sunday, November 8th           Wis 6:12-16/Mt 25:1-13
7:00 am       Gustavo Peñafiel (Salud y Bienestar)
8:30 am       † Purgatorial Society Members
10:00 am     Juan Contreras (Salud y Bienstar) 
12:00 pm     † All Souls in Purgatory
1:30 pm       † Margarita Pérez Ibarra
6:00 pm       † Gonzalo y Fausto Peñaloza

Monday, November 9th           Ez 47:1-12/Jn 2:13-22          
7:00 am       Manuel Merchán (Salud y Bienestar) 
9:00 am       † Gonzalo Rivadeneira 

Tuesday, November 10th               Ti 2:1-14/Lk 17:7-10
7:00 am       Alfonso y Basilia Sime (Salud y Bienestar) 
9:00 am       Rimattee Daneshwar (Well-being) 

Wednesday, November 11th           Ti 3:1-7/Lk 17:11-19
9:00 am       † Heriberto Hernández 
                      † Alicia Toro   
                 Rev. Gabriel J. Toro R. (Salud y Bienestar) 

Thursday, November 12th      Phlm 7-20/Lk 17:20-25
7:00 am        Gladys Peña (Salud y Bienestar)               
9:00 am        † Magno Landas          

Friday, November 13th         2 Jn 4-9/Lk 17:26-37
7:00 am        Ana Isabel Martinez (Salud y Bienestar)   
9:00 am        Rimattee Daneshwar (Salud y Bienestar) 

MASS INTENTION FOR THE WEEK

The Dedication of the Lateran 
Basilica

St. Leo 
the Great

St. Martin of Tours

St. Josaphat

PURGATORIAL INTENTIONS
† María Grano de Oro, † Lolita Alonso, 
† Sara D’Amire, † Miguel De La Torre, 

† María Magdalena Rivero, † Arturo Pérez, 
† Lorgio Murillo Ávila, † Ruth Reyes, 

INTENCIONES PURGATORIALES

SANCTUARY LAMP
FOR/PARA: Daniel, Hector y Sendy Diaz

In Well-being / Salud y Bienestar
BY/POR: Alfonso Sime

LÁMPARA DEL SANTUARIO

CATHOLIC CHARITIES
Serving the needs of the Catholic 
community of Brooklyn and Queens in 
these times of crisis due to the Covid-19 
Pandemic, Catholic Charities offers help to 
relief rent’s payment and other financial 
needs to those individuals and families 
who are ineligible for assistance 
programs because of their immigration 
status. 

For more information please contact: 
Christine Giunta Bogdahn 
Teléfono: 718-674-1000 ext.3576
Cellular: 347-563-3587 
e-mail: christine.giunta@ccbq.org

YOU ARE ENTERING THE CHURCH
Please turn off your cellular phone. You DO NOT 
NEED IT to talk to God. Besides. It would disturb 
our praying community.

INFORMATION TO THE COMMUNITY

Intentions for English Masses on Saturday at 5:00 
pm and Sunday at 8:30 am & 12:00 pm, will cost  
$30.00, taking into account that only one 
intention is received per Mass.

CARIDADES CATÓLICAS
Atendiendo Las necesidades de la 
comunidad católica de Brooklyn and 
Queens, en estos tiempos de crisis por 
causa de la Pandemia del Covid-19,  
Caridades Católicas ofrece  ayuda 
para aliviar el pago de la renta y otras 
necesidades financieras a aquellas 
personas y familias que  no son 
elegibles para los programas de ayuda 
debido a su estado migratorio.

Para mas información contactar a: 
Christine Giunta Bogdahn 
Teléfono: 718-674-1000 ext.3576
Celular: 347-563-3587 
e-mail: christine.giunta@ccbq.org

USTED ESTÁ ENTRANDO A LA IGLESIA
Por favor apague su teléfono celular. Para hablar 
con Dios NO LO NECESITA. En cambio, impide que el 
resto de la comunidad ore en silencio. Gracias  por su 
cooperación.

INFORMACIÓN A LA COMUNIDAD

Intenciones para las Misas en Inglés del sábado 
a las 5:00 pm y el domingo a las 8:30 am y a las 
12:00 pm, se requiere una donación de $30.00, 
tomando en cuenta que es una sola  intención 
en estos horarios de Misa.



ADULTS’ SACRAMENTS

RCIA - (Rite of Christian Initiation for Adults) 
REGISTRATIONS OPEN

The RCIA is the preparation process for:

1. Non-baptized adults who wish to enter the Catholic 
Church;

2. Baptized adult Christians of another denomination who 
wish to continue their Christian faith in the Catholic 
Church;

3. Adult baptized Catholics who have not yet completed the 
Sacraments of Initiation (Communion, Confirmation) and 
wish to do so. For more information call at 1-718-639-6159.

ONE SACRAMENT PROGRAM (9 WEEKS)

Our parish offers a 9 weeks preparation process for adults 
who have not yet received the Sacrament of Confirmation  
nor the Sacrament of Communion. The Autumn 2020 classes 
just started. Next classes will be in the Winter 2021.

If you are interested, please call the Office of Faith Formation 
at 1-718-639-6159.

SACRAMENTOS PARA ADULTOS

RICA- (Rito de Iniciación Cristiana para Adultos) 
INSCRIPCIONES ABIERTAS

El RICA es un proceso de preparación para:

1. Adultos que no se han bautizados y que desean ingresar 
a la Iglesia Católica;

2. Adultos bautizados Católicos que aún no han completado 
sus sacramentos de iniciación (Comunión, Confirmación) 
y desean hacerlo.

3. Adultos pertenecientes a otra fe religiosa, que desean ser 
parte de la Iglesia Católica. Para más información llamar 
al 1-718-639-6159

PROGRAMA PARA UN SOLO SACRAMENTO (9 SEMANAS)

Our parish offers a 9 weeks preparation process for adults 
who have not yet received the Sacrament of Confirmation  
nor the Sacrament of Communion. The Autumn 2020 classes 
just started. Next classes will be in the Winter 2021.

If you are interested, please call the Office of Faith Formation 
at 1-718-639-6159.

32ND SUNDAY IN ORDINARY TIME

DO YOU NEED A LETTER FROM YOUR 
CHURCH?

In order to give letters of recommendation, letters 
attesting to character, sponsor certificates, and 
other documents that may have legal or religious 
purposes, it is required to be registered and be 
active members of the Parish.

CELEBRATION FOR SWEET SIXTEEN

All Fifteen and Sweet Sixteen  celebrations  
are open. If you requested a celebration date 
which was canceled due to the health crisis 
and you want to make new arrangements, 
come to the parish office or call at 
 1-718-639-3889 for more information.

¿NECESITA UNA CARTA DE SU IGLESIA?
Para poder otorgar cartas de recomendación, 
para actuar como padrinos de algún sacramento  
y documentos para propósitos legales o 
religiosos, se requiere que estén inscritos y sean 
miembros activos de la Parroquia.

CELEBRACIÓN PARA QUINCEAÑERAS

Las Misas por este concepto están abiertas para 
ser celebradas. Si usted solicito una fecha de 
celebración la cual fue cancelada por la crisis de 
salud y desea hacer nuevos arreglos, acérquese a 
la oficina parroquial o llame al teléfono 1-718-639-
3889, para mas información.

FUNERAL MASS WITH ASHES
The Parish of the Blessed Sacrament opens its 
doors to all those who lost a loved one during 
the pandemic, and whose cremated bodies have 
not yet had a funeral, so they can celebrate the 
funeral with ashes. As a main requirement the 
Death Certificate is requested.

To make the arrangements please call the parish 
office at 718-639-3889.

MISA FUNERAL CON CENIZAS
La Parroquia del Santísimo Sacramento abre sus 
puertas, a todos aquellos que perdieron a un ser 
querido durante la pandemia, y cuyos cuerpos 
cremados aún no han tenido funeral, para que 
puedan celebrar las exequias con las cenizas 
de su ser querido. Se solicita como principal 
requisito el Certificado de Defunción.

Para hacer los arreglos correspondientes por 
favor llamar a la oficina parroquial al 718-639-
3889.



    

 

 
Keeping Christ in Christmas 

Blessed Sacrament 
Second Annual Christmas Nativity 2020 

 
 
   
Dear parishioners, 
 

 Please join me in celebrating our Second Annual Nativity and Tree Lighting Ceremony on Monday  
December 7th, 2020 after  the 7:00 pm Mass, on the corner of 93rd Street and 35th Avenue.  
 

 I would like to thank you for the help and support that you will provide to these events At this time of 
the year we can all join together in lighting up each other’s lives with the Spirit of the Season.  Your sup-
port really helps us to sponsor all the activities to come during Christmas Season. 

 

Wishing you a Blessed Christmas      
 

I would like to personally invite you to participate in this community endeavor by sponsoring a 
Christmas tree this year. Your donation of $50.00, $100.00, $300.00 and up in the name of your fami-
ly, pastoral groups, business, or in memory of a loved one, will be deeply appreciated. All funds will 
be destined to improve the Gardens and Air Conditioner for the Rectory. 

From this Sunday November  8th, 2020 on after the Mass, we will be outside of the Church sell-
ing the  Stars for the Christmas trees. 

I look forward to sharing this special season with you, and may God Bless you.  
           Sincerely,           

      Rev. Gabriel J. Toro R. 
                   Administrator 

                            
 

SPONSOR FORM 
 

Name:              Telephone:                
 

Address:                       
  

 Intention:                        
 

1. Christmas Tree: Enclosed Amount:     $50.00      $100.00         $300.00         Other: $   
 

Sponsor/Greeting or/ in Memory of (how you would like the sign to read.)  Please PRINT or TYPE 
clearly on the intention “Intention Line".  
You can also make an offering for the following: 
1. Memorial Light for Faithfull Departed tree:  Enclosed Amount:        $15 

 

For additional information, please call the rectory at 718-639-3888 
Please return this form with check payable to Blessed Sacrament Church to: 

3443 93rd Street Jackson Heights, NY 11372 Please mark clearly what is your intention 
Please return this form in order to allow us time to prepare signs for trees.  All greetings, sponsors, and  

memorialization must be submitted by December 5th. 

NOVEMBER 8TH, 2020



    

 

 
Con Cristo en Navidad 
Santísimo Sacramento 

Segunda Celebración Anual de Navidad, 2020 
  

    
Queridos Feligreses: 
  

 Unámonos para celebrar la Segunda Navidad en el Santísimo Sacramento y la iluminación del Arbol 
y los jardines parroquiales, el lunes 7 de diciembre de 2020 después de la Misa de las 7:00 PM, en la 
esquina de la calle 93 y la Avenida 35.  
  

 Quiero agradecerles la ayuda y el apoyo que brindarán a estos eventos. En esta época del año, todos 
podemos unirnos para iluminar la vida de los demás con el espíritu de la temporada. Su apoyo realmente 
nos ayuda a patrocinar todas las actividades que se realizarán durante la temporada navideña.  

  

Les deseo una Feliz Navidad 
  

Los invito personalmente a participar en comunidad, patrocinando un árbol de Navidad este año. 
Haga su donación de $ 50.00, $ 100.00, $ 300.00 o más en nombre de su familia, grupos pastorales, 
negocios o en memoria de un ser querido, esta ayuda será muy apreciada. Todos los fondos se desti-
narán a mejorar los jardines y el aire acondicionado de la Rectoría. También les informo que a partir de 
este domingo 8 de noviembre de 2020 después de la Misa, estaremos fuera de la Iglesia vendiendo las 
Estrellas para los Arboles de Navidad.  

Espero poder compartir esta temporada especial con ustedes y que Dios los bendiga. 
          Atentamente,          

      Rev. Gabriel J. Toro R. 
                   Administrator 

                            
 

FORMULARIO DEL PATROCINADOR 
 

Nombre:             Teléfono:                
 

Dirección:                       
  

 Intención:                        
 

1. Arbol de Navidad: Valor de la donación:     $50.00   $100.00  $300.00         Other: $   
Por favor, ESCRIBA claramente en la “Línea de intención” del formulario si es Patrocinador, Saludo o  
en Memoria de (cómo le gustaría que se lea el letrero).  
También puede hacer una ofrenda por lo siguiente:  
1. Memorial Light for Faithfull Departed tree:  Enclosed Amount:        $15 

 
Para mas información, por favor llamar a la Oficina Parroquial al 718-639-3888 

Por favor haga su cheque a nombre de:  Blessed Sacrament Church y envíelo al  
3443 93rd Street Jackson Heights, NY 11372 o tráigalo personalmente a nuestras oficinas. 

Marque claramente cual es su intención y regrese esta forma a tiempo para preparar los nombres  
que estarán en los arboles. 

Los formularios deben estar en la Oficina Parroquial antes del viernes diciembre 4 de 2020 

32ND SUNDAY IN ORDINARY TIME



TRABAJANDO CON ALEGRIA PARA NUESTRA COMUNIDAD

32ND SUNDAY IN ORDINARY TIME

Photos courtesy of: Holguin Photography
                                   https://holguin.photography
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Extraordinary sacrifice and generosity have allowed 
us to overcome significant challenges over the 15-
week shutdown period. A sincere thank you to all 
the Ascension families for your unwavering support. 
 
With your financial support and our devoted parish 
staff, we were quick to mobilize our efforts during 
the shutdown to overcome technological difficulties, 
celebrate Mass virtually, provide services to those in 
need, and find interesting ways to engage on social 
media. 
 
For the future of our parish and the well-being our 
parishioners, we are embarking on a Parish  Stew-
ardship Program this fall. Through this initiative, we 
intend to sustain our parish and ensure its continued 
vibrancy. You will receive a mailing at your homes in 
the coming weeks. We ask that you consider re-
sponding to this call to action: 

CONNECT with us on Facebook: 
 
SUSTAIN our parish offertory by enrolling in 
electronic giving: 
www.givecentral.org/bsp 
 
UPDATE our parish records: Please fill out the 
response form included in your mailing or use 
the response link: www.cfbq.org/PSP 

How can we sustain our parish 
through the Parish  

Stewardship Program? 

Our parish relies mainly on cash and enve-
lope support. We are extremely grateful for 
this source of generosity but have wit-
nessed, first-hand, how financially vulnera-
ble our parish was during the COVID shut-
down. We need to do a better job of plan-
ning for the future. 

We also know the exchange of paper 
and cash is a breeding ground for 
germs. Help us protect our money 
counters, parish staff, and fellow pa-
rishioners by using this simple, se-
cure, and convenient giving method. 



32ND SUNDAY IN ORDINARY TIME

¿Cómo podemos apoyar nuestra parro-
quia a través del Programa de  

Corresponsabilidad Parroquial? 
 
Nuestra parroquia depende mucho del apoyo de di-
nero en efectivo y de los sobres. Estamos extremada-
mente agradecidos por esta fuente de generosidad, 
pero hemos sido testigos de la vulnerabilidad finan-
ciera de nuestra parroquia durante el cierre por CO-
VID. Necesitamos hacer un mejor trabajo de planifi-
cación para el futuro. 

También sabemos que el intercambio de 
papel y de dinero en efectivo hace pro-
penso el cultivo de gérmenes. Ayúdenos 
a proteger nuestros contadores de dine-
ro, el personal parroquial y los feligreses 
utilizando este método de donación sim-
ple, seguro y conveniente. 

Su sacrificio y generosidad nos han permitido superar  
importantes desafíos durante las 15 semanas que estuvi-
mos cerrados. Estamos sinceramente agradecidos a to-
das las familias de la Ascensión por su apoyo. 
 
Con su apoyo financiero y la dedicación de nuestro per-
sonal parroquial, movilizamos nuestros esfuerzos duran-
te el cierre para superar las dificultades tecnológicas, ce-
lebrar la misa virtualmente, brindar servicios a los necesi-
tados y encontrar formas interesantes de participar en 
las redes sociales. 
 
Para el futuro de nuestra parroquia y el bienestar de 
nuestros feligreses, este otoño nos estamos embarcando 
en un Programa de Corresponsabilidad Parroquial. 
 
A través de esta iniciativa, tenemos la intención de apo-
yar a nuestra parroquia y asegurar su vitalidad continua. 
 
Recibirán una carta en sus hogares en las próximas sema-
nas. Les pedimos que respondan a este llamado partici-
pando: 

Conéctense con nosotros en Facebook: 
 
Ayúdenos a APOYAR con su ofrenda a través de 
donaciones en línea: 
www.givecentral.org/bsp 
 
Ayúdenos a ACTUALIZAR nuestro registro parro-
quial: completando la tarjeta de respuesta inclui-
do en su carta o utilice el formulario de respues-
ta en línea: www.cfbq.org/PSP 

Programa de Corresponsabilidad Parroquial 

Únase a nosotros para apoyar a 

Santísimo Sacramento 
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Too sick for Mass? 
Watch  the Mass from our website 

www.blessedsacrament.nyc
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